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Gondolatok halottak 
napján.

Az örömünnepek pompájában ragyog 
holnap a legnagyobb szomorúságoknak 
helye, a temető. Színes, csillogó mécse­
sek, villamkörték, rózsák és koszorúk a 
a sírokon, de odalent hat lábnyi mély­
ségben sivár pusztulás dúl örökös sötét­
ségben. Irtóztató az ellentét halottak han­
gulatos napján, A sír fölött tobzódik az 
élet, emberek százai és ezrei tülekednek 
a márvány keresztek között, a sírok fö­
lött a hiúság vására orgiázik, a gazdag 
ember lehetőleg pompásan díszíti föl a 
sírt, amely hozzátartozik, a szegény em­
bernek fáj. hogy nem tudja kegyeletét 
ily díszesen kifejezni; pedig odalent, rot­
hadó koporsóban fekszik a halott és ne­
ki teljesen mindegy, hogy százezer ko­
ronába került-e sírjának feldíszítése, vagy 
csak egy koronába.

A testnek, amely odalent alussza fér­
gek nyüzsgése közepette a megzavarha­

tatlan álmot, valóban minden mindegy. 
De a lélek, melyet az Ur küldött az ele­
venek testébe, szabadon szállong a sír 
fölött és nyájas derűvel látja a kegyelet 
munkáját. A túlvilágon teljes szabadság 
és egyenlőség van és a királynak lelke 
nem érez mást, mint a szegény zselléré, 
látván halottak estélyén, hogy nekik szen­
telték azt az életben maradottak.

Mindegy, hogy szines ivlámpák, vagy 
csak egy árva mécses hinti szét világu­
kat a sírok, vagy kripták fölött.

De mert a halál utáni élet vagy meg­
semmisülés rejtelmeibe nem tudunk be­
hatolni, mert nem vagyunk biztosak ben­
ne, hogy észre veszik-e és méltányolják-e 
a halottak a mi kegyeletünket/ a sirok 
ünnepe nam annyira a halottaké, mint 
inkább a miénk/

A miénk a temetők dísze, az ünnep 
által nyújtott változatosság, a sírok fölött 
lüktető élet és főleg miénk a magasztos 
hangulat, amely úrrá lesz felettünk, ami­
kor kivilágitásokkal, koszorúkkal és da­

lokkal áldozunk a földi élet köréből el­
vonult kedveseink emlékének. A kit meg 
tudnak ihletni az élet szépségei, a fel­
díszített temetőkben, a kicsinosított sirok 
fölött nem tudja érezni azt a marcango­
ló fájdalmat, amely a ravatal mellett fog­
ja el az élőt: hanem egy hangulatos 
szomorúság reszket át a szíven, inkább 
rezignált, megnyugtató, mint fájdalmas.

Ezeket az érzéseket váltja ugyanis ki 
az emberből az elmúlás gondolata, nem­
csak akkor, ha a temetőben jár, de a 
ragyogó bálteremben is véletlenül eszé­
be jut, hogy mindennek a szép világi 
mulatságnak egyszerre vége szakad így 
is, meg úgy is.

Így jövünk rá arra, hogy a keresztény 
világnézettől áthatott vallásoknak egyik 
legpöétikusabb ünnepe a halottak napja, 
a borongó hangulatoké, a szelíd magába 
szállásé és az elkerülhetetlen sorsban 
való megnyugvásé az a nehány óra, a 
melyet szeretteink sírjánál eltöltöttünk. ;

Vannak pogány népek, amelyek tánc-

_ _ _ _ TÁRCA.
VÁGY . . .

Valahol, nem erre, valamerre távol,
Ahol a hegy orom a fellegbe gázol,
Ahol a harmatcsepp nem reszket a lombon,
S ahol az emberek kacagnak a gonáon,
Ahol a virágok szálldosó illata
Nem boáit meg senkit, ha álmát siratja,
S jellegekben járó, fecskemadár sincsen.
Hogy a költözéssel valamire intsen..
Valami átokra, valami múlásra,
Tavasz elmúlásra, levél lehullásra . . .
Oda szeretnék én költözni innen,
Ahol rózsa sincsen, ahol madár sincsen . . .

Ha majd a darvak is elköltöznek innen,
S hótakaró alatt nyugoszik majd minden,
S a felleges égen havas kárpit támad,
Szóljatok majd tüstént, s viszem a nótámat. 
Ott dalolom végig, mert itt meg nem értik,

Soha meg nem érzik, soha meg nem nézik. 
Oda majd halványan, csak arcomon pírral 
Elmegyek egy darab megtépett papírral,
S hogyha majd a jelleg zúgva jár az égen, 
Eldalolom ott is lázasan, de szépen;
Mind el sírom, ami itten bántott,
Ami itten rajtam szivetsujtó átok.
Zokogva, siratva, hanem azért büszkén.

Egyedi Dániel.

Gáspár úr szerelme.
Irta: Balasa Emil.

— Az Ózdi Hírlap eredeti tárcája. —
Mikor Gáspár hazament, az asszony már 

otthon várta. Ült a sarokban és számításból 
nem gyújtotta meg a lámpát. Asszonyi vérének 
minden fortélyosságával várta az utolsó ütkö­
zetet, a végsőt, a legszomorubbat, amikor még 
egyszer visszaszerzi magának Gáspár ur hideg1 
szerelmét. Mert Gáspár urból már kezdtek ki­

hűlni a nagy vágyódások, korán megvénült, 
földszagu, paraszt-leikével megérezte, hogy a 
véres asszonyi szerelmeket úgy kell lerázni 
magáról, mint a ravaszképü, vén hitelezőket. 
És ez az asszony volt az utolsó, ez az asszony 
volt Gáspár előtt a szerelem didergő epilógusa, 
az asszony, akit előre is utolsónak jelentett ki 
és akit mégis szeretett egy kicsit, az ő lusta 
vérének bágyadt, októberi, ritka felpezsdülésével.

Ma, halottak napján különösképen betegen 
vert Gáspár ur szive. Tegnap olvasta Nusset 
síró, szerelmes verseit talán századszor. Bele 
mormogta halkan a sötétségbe az elmúlás leg- 
szomorubb, legszerelmesebb strófáját ... Ha 
meghalok, sírom föté sok siró fűzfát ültessetek. 
Szeretem a siró1 füzek beteg muzsikáját . .
És Gáspár ur az első szeretőjére gondolt, 
akinek a sírját fájdalmas susogású füzekkel 
ültette tele.

Az emberek kimennek a temetőbe, minden­
kinek van künn egy darabka földje, egy sze-

Eroeli az étvágy*! és a testsúlyt, megszűn­
teti * köhögést, váladékot, éjjeli tzzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is Iónéinak, kérjen mindenkor 
uRoohe4* eredeti csomagolást.

F. Hoffmann-La Roche & Co. Basel (Svájc)

Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak* 
ban — Ara Ovegenklnt 4.— korona.
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cal, dallal, szerelmes örömmel ünnepük 
hal’ottaik emlékét, s a természet ez egy­
szerű gyermekeinek megérzése is azt bi­
zonyltja, hogy az ember tudatában nem 
a borzalmasságok között foglal helyet a 
halál gondolata.

Menjünk tehát ki a temetőbe és me­
rüljünk el úgy a kedves hatodainkra va­
ló emlékezésben, mint a magunk elke­
rülhetetlen sorsa fölött való elmélkedés­
ben. És essen nekünk jól a gondolat, 
hogy ha mi meghalunk, a mi sírunkhoz 
is eljönnek virággal, mécsessel és ked­
vesen fog zsibongani hat lábnyi maga­
san fölöttünk az élet.

Az érettségi vizsga eltörlése.
Az érettségi vizsgálatok eltörléséről 

már régen szó van. Ahány modern szak- 
tekintély csak él, mind az eltörlés sür­
gős szükségét hirdeti s a külföld számos 
államában már a múlt kellemetlen diák­
emlékei közé tartozik.

Az érettségit is ugyanaz a sors érte, 
mint a múltnak számos megkövesedett 
intézményét, amely nélkül el nem tud­
ták képzelni a világot s amelyről mégis 
beigazolódott, hogy hajitó fát sem ér. 
Egyszerűen azért, mert néhány negyed­
órás vizsgázás nem alkalmas arra, hogy 
a tanuló tudását visszatükrözhesse.

Megesett százszor és ezerszer, hogy 
az ostoba, a lusta diák kitünően vizsgá­
zott, az értelmes és tanult pedig meg­
bukott.

A tanár, a ki esztendőn, vagy eszten­
dőkön keresztül érintkezik a tanulóval, 
nagyon jól tudja, ki mit tud s mégis 
minden érettségi vizsga alkalmával jobb 
meggyőződése ellen kell osztályozni, 
mert megesett, hogy a rósz diák jól s 
a jó diák rosszul felelt.

Gonosz igazságtalansag i az is, ha 
diák az érettségi vizsgán elbukik. Ny 
esztendeig megfelelt a tanulasr , 
hiszen másképen nyolcszor megbu
volna. __ s egy vizsgán nem felel m g
ezért aztán elveszít egy évet vagy ese -

felette óvatos lépést tesz az óhajtott cél 
felé. Eltörli az érettségit de csak a fel 
ső kereskedelmi iskolákban Úgy latszik 
ezeket akarja kísérleti nyulaknak felhasz

n^De nem értjük mi itt a kísérletezést 
amikor már külföldön fényesen bevált 
az újítás. Azt meg tudjuk meg erteni, 
hogy az érettségi eltörlése fejeben a
felső kereskedelmi iskolák évfolyamának
számát háromról négyre emelte.

A tanulók nem fognak ugyan örven­
deni ennek, a szülők még kevesbbe, de 
az iskolában tényleg oly nehez es nagy 
a tananyag, annyi a tanóra, hogy abszo- 
lut túlterhelő úgy a tanulóra, mint a ta­

Négy év alatt a tanuló lassabban és 
többet tanulhat, mint három év alatt. Ez 
tehát még rendén < lenne, De hogy ezt a 
modern rendszabályt csak a szakiskolák­
ra alkalmazta s nem ott, ahol általáno­
sabb s égetőbb szükség van reá, a kö­
zépiskolákra, ezt dem tudjuk megertem. 
tt igazán nincs már értelme a tapoga­

tózva való haladásnak. A helyzet már
régen megérett. , . ,

A reformnak nálunk sok es befolyá­
sos ellensége van. Az úgynevezett öre­
gek. A „tekintélyek“.

A dolog ügy áll, hogy csak a reform 
gyűlölő öregek «és tekintélyek egyidősek 
az emberiséggel. Mikor a síkra szálltak, 
amikor valami új dologról volt szó, ha 
rajtuk múlott volna az emberiség bar­
langokban lakna, mert okvetlenül akad­
tak „öregek és tekintélyek“ tizenötezer 
esztendő előtt, akik elkeseredetten hir­

dették, hogy se előkészitményekben, se 
fa- és kőházakban nem élhet meg az 
ember és ha már meg is élhet, vétket 
követ el, feldúlván a régi rendet.

Most is rúgnak ezek á jő bácsik, de 
nem kell törődni velük, Maga a közok­
tatási kormány már meghajolt az idők 
sürgős követelése előtt és megtette az 
első kezdeményező lépést. Ez csak arra 
sarkalhatja a társadalmat és szakkörö­
ket, hogy folytassák a mozgalmat az 
érettségi vizsgálat általános és végleges 
eltörlése iránt. _________ ________

E K.
Járvány mindenfelé: A vörheny betegség 

napok óta Ózdon és környékény veszedelmes 
mértékben fellépett, áldozatául a 14—15 éves 
gyermekeket szemlélvén ki. Igen ajánlatos az 
óvrendszabály pontos betartása, mert csak így 
lehet elejét venni ezen veszedelmes betegség­
nek.

Meghívó. A Miskolci Kereskedelmi és Ipar­
kamara f. évi november 2-án kedden délután 
3 órakor, saját helyiségében teljes ülést tart, 
melyre a t, kamarai tagokat meghívja 1909. 
évi október hó 25-én. Tisztelettel Radványi 
István elnök. Napired: I. Elnöki előterjesztések. 
II. Titkári jelentézek az ügyforgalomtól. III. 
832 909, sz. A kereskedelemügyi m, kir. minisz- 
tér úr leirata a közutakról és a vámokról szóló 
törvényjavaslat előadói tervezete ügyében. IV.
1773|909 sz. Ugyanannak leirata a védjegyek 
oltalmáról szóló törvényjavaslat előadói terve­
zete ügyében. V. 1856909. sz. Ugyanannak 
leirata a kerületbeli férfi és női szabóipari, 
cipészipari, építőipari, és továbbképző szak- 
tanfolyamok, valamint gépkezelői elektrotechni­
kai tanfolyamok ügyében. VI. 1429j909. sz. 
Ugyanannak leirata a porfelsziyó gépekre szóló 
megrendelésgyüjtéseknek ügyében. VII. 2023-- 
909. sz, A nagyváradi társkamara átirata a 
mértékhitelesilés körül felmerült panaszok ügyé­
ben. VIII. 1568|909. sz. A temesvári társkama­
ra javaslat a súly rendszernek a nagybani fa­
kereskedelemben való meghonosítása ügyében. 
IX 12871909t sz. A külföldi közokiratok vég­
rehajtása X. 1675, 1919, 20921909. sz. a) 
Mezőkövesd helypénzdíjszabása; b) Ónod köz-

mernyi elsiratlan álma, egy porcikányi beteme­
tett szive, egy kísérteiként hazajáró emléke és 
ő most nem megy oda, ő nem mehet oda, 
mert itt ül mellette a sötétben egy asszony, 
ki szerelmes, fortélyos terveket forral ellene 

és meg akarja még '.egyszer utolsó fellobbaná- 
sában ejteni.

— Menj innen! mondta az asszonynak. Rá 
sem nézett. Ebben a percben utálta. Bele sze­
rette volna törölni a sáros cipőjét a szoknyája 
csipkefodrába. Az asszonyok is megérzik ezt 
ilyenkor. Ez az asszony is megérezte. És most 
már számítás nélkül, ravaszsúg nélkül, csende­
sen, kis csuklásokkal shmi kezdett.

Gáspár ur tudta, hogy az asszony le akarja 
őt győzni. Az apró, gyöngyszemü könnyek, 
amelyek úgy peregnek egy asszony mélységes 
kék szeméből, mint a rózsaszirom harmatcsepp- 
jei, nagy merész fegyverek. Vannak férfiak, 
akiket megkeményitenek az asszonyi sirások. 
Gáspár ur nem ezek közé tartozott. Odament 
az asszonyhoz, megsimogatta a fejét és le­
csókolta.

Undort érzett. Elhatározta, hogy mégis el­
megy. Nem tudta, hogy hova, hogy merre, de 
érezte a Musset vers bágyadt muzsikájának 
játékát a lelkében. Vette a kalapját.

— Hová mégysz? kérdezte remegve az asz- 
szony. Megérezte a veszedelmet félt borzongott 
és Gáspár úgy érezte, mintha fekete hollók 
kárognák körül a szivét. Leült az asszony mel­

lé és úgy ültek sokáig. Halkan verte el a szi­
vük dobogása az órákat. Mindegyikük a rég 
eltemetett szerelemre gondolt, elhangolt csó­
kokra, a szoba sarkából beteg, szerelmes bu­
gások kíséretei bújtak elő s ők úgy ültek egy­
más mellett, mint az idegenek.

Az asszony belekuszott az ember ölébe és 
átfogta a fejét. Gáspár azt hitte, hogy rozsdás, 
hideg vaskapcsok fonják körül a nyakát, át­
engedte fáradt szerűét U asszony szájának. 
Nem bánta akármi történik, csak félt egy em­
léktől és egy bágyadt, fehérarcu, fuldokló fá­
radt asszony utolsó vércseppjeit látta, amelye­
ket az asszony haldoklása közben az ajkára 
csókolt.

— Elmegyek — mondta halkan.
Az asszony fölugrott. Rikácsoló hangon or­

dította :
— Tudom, hová akarsz menni. A temetőbe 

A sírjához. Az én csókomtól nedves szájjal 
akarod megcsókolni az ő sírjanak a földjét. 
Vissza akarod sírni annak a nőnek a csókos 
szerelmét, csak azért, mert már nincs itt. Amíg 
itt volt, éppen úgy bántál vele, mint velem, 
durva voltál, goromba, paraszt-lelkű és hideg. 
Kínoztad, kántottad és most, hogy elment tő­
led, szeretnéd elhitetni magaddal, hogy ő volt 
az első és utolsó szerelmed. Mert szeretni már 
nem tudsz, hát kell valaki, aki nines és akire 
büntetlenül ráruházhatod tehetetlen, fagyos sze­
relmedet. Kimehetsz a temetőbe, ma van ha­

lottak napja és temess el engem. Én sem va­
gyok már, én sem, én már elmentem, itt se 
voltam, érzem az ajkad gyönge szorításából.

Leesett a divánra. A férfi elhúzódott mellőle 
Még nem volt asszony, aki igy a leikébe lá­
tott volna. Az ősei is ilyenek lehettek. Gono­
szak, kemények és álmodozón szeretők. Sze­
rették azt, ami elmúlt, ami koporsószagu, amit 
fűzfák borítanak, ami nem él és féltek minden 
asszonytól, aki csókot kér tőlük. Ebbe az irre­
ális szerelembe őrültek bele mindannyian és 
vitték ki az utolsó fellobanásokat a temetőbe.

Gáspár ráhajolt az asszonyra. Látta a ke­
mény húsos ajkát. Ezt az asszonyt most el 
kell temetni, olyan jó ma temetni és Gáspár­
nak igazán mindegy volt, hogy kit temet. Ez 
az asszony kívánja, hogy úgy szeressék, mint 
egy halottat. A temetőre gondolt, ahol mos 
kemény szivü, brutális legények ellágyulva sír­
nak az elmúlt asszonyok sírja fölött. Neki is 
sírni kellene. És meggyujtotta lelkében egy re­
gen elföldelt szerelem -pislogó mecseset- Leh uny- 
ta a szemét, megcsókolt egy előtte heverő asz- 
szony ajkat és ravatalos, földszagu illatokat ér­
zett, temetési beszédek mormolását, látta hal­
vány, kékesillog^u mécsesek villogását és a 
fülében csengtek egy Musset-vers haldokló, 
beteg rémei . . .
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ség helypénzdijszabása; o) Hort község hely- 
pénzdijszabása, XI. Törvény hatósági iparta­
nácsok megalakítása. XIII. A Kamara 1910. 
évi költségelőirányzata. XÜI. Esetleges indít­
ványok.

„I
Fegyver a gyermek kezében. A szülő 

gondatlanság csaknem végzetessé válható sze­
rencsétlenséget okozott múlt vasárnap Ózdon. 
Sibik Joachim 9 éves József nevű fiával láto­
gatóban volt Galambos! Mátyásnak az ózd-karu 
telepi lakásán. Bibiknél — aki Galambossal 
nagy beszédbe merült — volt egy flóbert pus­
ka melyet annak Józsi fia elkért azzal, hogy 
máid ő viszi haza. Az apa, bár előbb szabad­
kozott, később mégis csak oda adta a fegyvert 
ő maga pedig tovább beszélgetett. Egyszer 
csak egy dörrenés zavarta meg őket; oda pil­
lantott a fiúra, aki remegve tartotta kezében a 
füstölgő fegyvert. Néhány lépésnyi távolságra 
pedig nagy vértócsában hevert a földön Ga­
lambosinak Birike nevű 11 éves leánykája. A 
kis leány benn a szobában egy lócán ülve ta­
nulta leckéjét, észre sem vette, hogy célba vet­
te a kis bibik. Csak akkor tudta meg, hogy 
mi történt vele, midőn eszméletéhez téritettek. 
A kis leányt arcán találta a lövés és életvesze- 
lyes sérüléseket szenvedett. Másnap, vagyis hét­
főn dr. Dobai Viktor sajószentpéteri kir. járás- 
biró kiszállt Ózdra s ott a szerencsétlenül járt 
kis leányt kihallgatta.

Tisztelt olvasóink ! Bizonyára szívesen fog­
nak megismerkedni a „Scott-féle Emulsió“-val 
mely általános ismert háziszer, vagyis csuka­
májolaj, csakkogy az utóbbit teljesen jóizü és 
könnyen emészthető formában nyújtja. Gyer­
mekek különös előszeretettel veszik be a „Scott- 
féle EmulsióM, mert jól izük. Kapható a gyógy­
szertárakban.

Vasúti szerencsétlenség. Az eger-put- 
noki vonat Kiskapud és Királd közötti vonalán 
f. hó 29-én d. é. Bari János 79 éves libapásztort 
elütötte szerencséjére azonban a vágányok kö­
zül kilökődött igy az orvosi vélemény szerint 
megállapitatott lapoczka csonttörésen kívül más 
baja nem történt. A szerencsétlen öreg embert 
a miskolci közkórházban ápolják.

Tűz. Elek János domaházai lakosnak a 
külső határban levő életnemüje s takarmánya 
ismeretlen módon kigyulladt és teljesen leégett. 
A kár 5000 korona, amely biztosítás folytán 
részben megtérül. A tűz állítólag bosszú műve.

Lopás. Nagy Jánosné. Balázs Mária arlói 
lakoshoz Vámos Erzsébet 13 éves arlói leány 
be ment délutáni beszélgetésre. A házi asszony 
barom fia és sertése etetése véget ki ment az 
udvarra s a kis szomszédleányt bent hagyta. 
Este fele a kis lány elbúcsúzott. Másnap Nagyné 
a boltba indult vásárlás végett ládájához ment 
hogy onnan pénzt vegyen ki, mikor a ládáját 
kinyitotta megdöbbenve vette észre hogy az 
ott egy kendőbe elhelyezve volt pénze 5 drb. 
50 koronás és 1 drb, 20 koronás nincs ott. 
Kereste mindenütt sehol sem találta. Jelentést 
tett a csendőrségnél a csendőrjárőr megállapítot­
ta hogy a pénzt Vámos Erzsébet 13 éves leány 
lopta el ő azonban tagadja. Feljelentetett.

Betörés és lqpá§. Királd bányatelepen na­
pi renden van hogy az éléskamrákat éjnek ide­
jén ismeretlen tettesek meglátogatják és kifoszt­
ják. A telepi munkások R$na$sgal fordulok a 
hatósághoz ezen állapot ellen a csendőrség 
egy járőrt állandóan kivezényelt ezen kellemet­
len vendég kézrekeritése végett. A járőr f. hó 
29-én éjjel eí ib csípte a betörőt egy várkonyi 
cigány személyében. Többi tértit még nem 
árulta el az illető de azt hisszük, hogy a csen­
dőrség leleményes alkalmas szép szóval kiveszi 
belőle a titkot.

Kis nagy ! Miért a legnép­
szerűbb e 3 szó az egész országin ? Vegyen 
egy sorsjegyet a (Kiss bankházban, akkor meg 
fogja tudni! A Kiss bankház pagy előnyöket 
nyújt a közönségnek, eddig annyi milliót fize­
tett ki készpénzben t, vevőnek, bogy rfRß ha­
zánk legnépszerűbb osztálysorsjegy főelárusitó 
helye. Most is itt nyerték a 6Q0$00 koronás 
főnyereményt, imnw negyedszer! Ajgn jgtos tehát 
t- olvasóinknak, hogy tegyenek szerencsekisér- 
'etet és rendeljenek Kiss Károly és Tár^ bőnk 
részvénytársaságnál Budapesten, Kossuth Lajos 
u- 13, sorsjegyet. Húzás már november 18-án.

StókJff-v:. - ......
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A;z abauji repülőgép. Régebb idő óta 
tudunk róla, hogy Felsqtfobszán kísérletek 
folynak egy magyar repülőgéppel, mely Rihász 
Sándor eszméje alapján, Balassa János kassai 
felsőipariskolai tanár technikai vezetése mellett 
készül és mely kísérleteket egy Bárczay Gábor 
által életrekeltett konzorcium finanszíroz. Ri- 
hászék most — úgy látszik — már a nyilvá­
nosság elé kívánnak lépni, mert a Magyar 
Automobil Klub kebelében működő Aviatikái 
Bizottsághoz beadványt intézett, amelyben elő­
adja, hogy föltalált egy függőlegesen emelke­
dő repülőgépet, a melyet 1908-ban Dobszán 
már a gyakorlatban is kipróbált. A model ak­
kor függőlegesen, helyből fölemelkedett és le 
is szállt. Rihász Sándor azt mondja írásban, 
hogy találmánya csapószárnyas repülőgép és 
egyszersmind aeroplán. Három típust tervezett: 
egy, két és hat utas részére. Repülőgépének 
sebessége a függőleges emelkedésnél percen- 
20 méter, viszintes sebessége pedig óránkint 
100—120 kilométer. Az Aviatikái Bizottság meg 
fogja vizsgálni Rihász Sándor tervét.

Mütojás. Amerikában egy uj iparág kelet­
kezett, amely a tojás mesterséges előállításá­
val foglalkozik és .különösen Kínába már jelen­
tékeny kiviteli kereskedelmet is rendezett be. 
A műtojások ellőállitása négy különböző fázis­
ban történik. Legelőbb a tojás sárgáját állítják 
elő és erre kukoricalisztet, gabonakeményitőt, 
olajat és még néhány járulékos anyagot hasz­
nálnak, amelyek által a sárga szin alig külön­
bözik a természetes tojás sárgájának a színétől. 
Külön gépben a sárga massza gömbölyű ala­
kot nyer, azután fehér réteggel viszik körül, 
úgy mint a természetes tojásnál, fehérjéből áll. 
Ezzel elkészült a tojás lényeges alkotórésze. 
Most egy másik gépben még ovális alakot 
kap, majd finom tojásfehérjéből álló hártyával 
és gipszhéjjal veszik körül és az egészet hir- 

. télén nagy hőfoknok teszik ki, ami által a 
gipszhéj megszárad, a műtojás belseje pedig 
megszilárdul. A műtojás igy alig különbözik a 
természetes tojástól, ize kitűnő, mint táplálék 
pedig feltétlenül egészséges. Mivel aránylag 
könnyen szállítható és a természetes tojásnál 
jóval olcsóbb, mint néptápíaíék Amerikában 
egyre nagypbb tért hódit és, mint említettük, 
most már Ázsiába is kezdik exportálni.

El az uszálylyal I Ezt hallani minduntalan, 
amióta nyilvánvaló lett,, hogy a por nemcsak 
a légzőszerveket izgatja, hanem betegségeknek, 
különösen pedig a tuberkol-bacillusok átvitele 
utján, tüdőbetegségnek az okozója. A modern 
udomány nagy súlyt helyez az ezen betegség 
elleni óvintézkedésekre és első sorban ajánlja 
a légzőszervek megvédését hurut ellen, mert 
csakis katarrhális gyuladáson képesak a bacil- 
lusok terjeszkedni. Semmi más szer sem hasz­
nálható e célra jobban, ipint a „Sirolin-Roche“ 
mely a köhögést csillapítja a légzőszerveket a 
bacillusok káros hatása ellen megvédi. Kapha­
tó minden gyógyszertárban.

Uj vasút. Barczika állomástól Szuhakálló, 
Disznóshorvát, Ormos puszta és Rudobánya 
község határain át Alsótelekes községig veze­
tendő rendes nyomtávú gőzüzemű helyi érdekű 
vasút tétesitése van legújabban tervbe véve, 
amennyiben ezen .vasútra vonatkozólag az elő­
munkálati engedélyt a budapesti Gfe§r, Schoch 
és Gro£zir$h vállalati cég megkapta. A tervezett 
vasút közigazgatási bejárása legközelebb várható.

A kivándorlás újabb módja. A kiván­
dorlót pz uj törvénnyel nagyon megnehezí­
tették és útlevelet csak kivételeden adnak ki, 
A kivándorlók azért mégis útra kelnek és sok­
féle leleményességgel kijátszák a hatórendőr­
ség argusz szemeit. Egy tornyosnémeti jómó­
dú gazda fia tudyáp azt, hogy p nagy urakat 
ke«es$bb figyelemnél kisérik, úri ruhát öltött, 
keztytis kézzel és keínény kalappal a fején útra 
kelt, a vasúton II. oszt. kocsiban utazott és 
— mint .egy levelében jelenti — akadály nél­
kül Amerikába érkezett.

A vendéglősek királya. Ezt a hangzatos 
címet ádt4k Lyons József „londoni vendéglős­
nek, aki körülbelül tízezer embert — szakácso-

szükséges kenyeret. Cukrászdája havonként har­
minc tonna vajat fogyaszt el. Lyons rendezte 
a minap a nagy aberdeni lakomát, amelyre 
90 teknősbékáí, 800 hajat, 1200 kakast, 2000 
kotlettel, 220 ürücombot, 2300 furjet, 500 kap- 
pant, 2200 körtét, 350 dinnyét, 1600 barackot 
és 6300 font szőlőt szállított Londonból. Az 
asztalnál 750 pincér szolgált fel.

Szőlőbirtokosainkhoz! Nagy Gábor sző- 
lő-magybirtokos augusztus hóban felhívást in­
tézett a fővárosi lapokban, hogy az általa 20 
év óta tenyésztett DELAWARE faj-szőlőnek ter­
mését az idén, a midőn az ország összes szőlő 
termését a betegségek majdnem teljesen le- 
pusztitották, a helyszínén tekintsék meg s 
győződjenek meg, hogy a DELAWARE szőlő­
ről tett állítások a valóságnak teljesen megfe­
lelnek. Ezen felhívásra az ország borvidékeiről 
tömegesen utaztak Kólyra, sőt egyes borvidé­
kek 10—16 tagú küldöttséget is küldtek ta­
nulmányozás végett. Minden látogató a hely­
színén annyira el volt ragadtatva, hogy nyom­
ban nagyobb mennyiséget vásároltak, sőt egy 
nagybirtokos 200,000 darabra tett megrende­
lést. Oly sok előnye van a világhírű DELAWA­
RE szőlőnek és bornak, hogy t. olvasóink sa­
ját érdekükben cselekszenek, ha meghozatják 
Nagy Gábor, Kóly, (Biharra.) képes árjegyzékét 
melyet ingyen és bérmentve küld.

Értesítés. Szives tudomására hozom a na­
gyon tisztelt vevő közönségnek, hogy f. évi 
nov. hó 1-től a kőalján a PavelcsáK féle ház­
ban egy a főüzletemhez hasonló divatárú fiók 
üzletet rendeztem be, ahol a legszolidabb ki­
szolgálás mellett a lehető legjutányosabb ár­
ban igen szép, legújabb divatu és jó árút bo- 
csájtok az igen tisztelt vevőim rendelkezésére. 
Bátor vagyok még megjegyezni miszerint ezt 
főkép az ott és a környékén lakó nagy kö­
zönség könnyebbségéért teszem, hogy a kelle­
metlen sáros időkbeu ne legyenek kénytelenek 
messze fáradni bármily esekélységért. Szives 
pártfogásért esedezve vagyok kiváló tisztelettel 
Mikola Béla.

CSARNOK.
Ki a boldog ember.

Ha te aki soraimat olvasod egészséges vagy, 
ha van mindennapi kenyered, és van egy nő, 
aki szeret s akit te is szeretsz, cte még §em 
vagy boldog: akkor menj iskolába és gyógyítsd 
meg magad, mert tudatlan vagy beteg vagy.

Nagy előítélet azt hinni, hogy az ember ezen 
a földön nem lehet boldog. Ezt az előítéletet 
csak önmagukkal, meghasonlott Ilikéje s pesszi­
misták terjesztették el a világon.

A gondolat magas bércein, ahol a szellem 
sasszárnyakon repül, a szikrázó jéghegyek és 
aranyfelhők közt. Ott a pesszinizmus is szépen 
megélhet annyi szárnyas teremtés közt: de pz 
élet rónaságán, itt ahol a kenyér buzakaiász 
lisztjéből készül s minden kalászban annyi

WW Mnyért, ötvenezer 
otiarat, tömérdek abroszt és asztalkendőt őriz. 
yolc kemencében sütteti a vendéglőjében

a legkomolyabb betegségnek biztosan elejét 
veszi a SCOTT-féle EIVfULSIÓ- Az egészség 
gyors visszaszerzése meglepi mindazokat, a 
kik először tesznek kísérletet a

I StotMöe $!tmisió-vai
A SCOTT-féle Emulsió csakis 

; V annak köszönheti nagy hírnevét, 
hogy összes alkatrészedben fenn­
tartja legnagyobb fojcu tisztaságát.

Nagyon megfelelő az elkényez­
tetett ínynek és a meggyengült

Az Emul^ó xieár- em<SZté§nek.
lésánál a SCOTT- A SCOTT-íéle EMULSIÓ
féle módszer véd- a legkiválóbb, 
jegyét — a halászt _ . .. « , _
- kérjük figye- Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fillér-

lembe venni. Kapható minden gyógytárban.
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buzaszem: itt lenu, ahol az embernek szüksége 
van egy sóra meg egy pohár borra, itt lenn, 
ahol a kenyeret, a sót, meg a bort csak hom­
lokunk verejtékeivel tudjuk megszerezni: itt 
csak hadd daloljon a földmives mikor barázdát 
szánt a termékeny földben, aztán pedig hadd 
daloljanak az arató leányok, mikor kévébe kö­
tik a kalászt.

Nem az élet nem átok, hanem áldás és 
májusi rózsa mindig rózsa marad, még akkor 
is ha a hernyók rágcsigálják a leveleit.

A boldogságot egy rémnek tartják abból az 
egyszerű okból, mert a kívánságok kielégítésé­
vel egyértelműnek hiszik, pedig egészen más 
az. Ha olyan kevés a boldog ember ezen a 
világon, az onnan van, hogy nem tudják, mire 
anitott bennünket Balzac ezelőtt száz eszten­
dővel : minden boldogság bátorságból és mun­
kából áll.

As igazi ^boldogság nem egyébb erkölcsi 
egészségnél.

Ahhoz, hogy boldogok legyünk nem elég 
gazdagnak lenni, nem elég szerettetni, az sem 
elég hogy embertársaink becsüljenek bennünket 
hanem arra is szükség van, hogy szivünknek 
és gondolatunknak minden nagyobb szükség­
letét összhangzatossan kielégítsük; szükséges, 
hogy minden érzésnek meg legyen a maga 
kenyere és minden jogos óhajtásnak a maga 
kora.

Ha az ember szeret és szeretik, ha kissé 
magasabban jár a lelke, mint az ambíciója, ha 
nem irigykedik senkire; ha meg van a kenyere 
és egy karéj jut holnapra, sőt még holnaputánra 
is akkor erkölcsi tekintelben egészségesnek érzi 
magát vagyis boldog.

Az egészséges embernek nincs szüksége 
sem orvosra sem orvosságra. A boldog ember­
nek nincs szüksége más áldozataira.

Nagyon szép a boldog embert nézni kel­
lemes mosolygó arcával, cirógatásra mindig 
kész kezével, nyájas szókat osztogatni szokott 
ajkával és munkára, egitségre, küzdsésre min­
denkor hajlandó két karjával. - -

Ahhoz, hogy a testünk egészséges legyen sok 
szükséges, de leginkább ez a kettő: a jó vér 
és jó idegek, Ahhoz pedig, hogy erkölcsileg 
egészséges légyen valaki legkiváltképp jó szív, 

és jó érzés kívánatos.
Az egészséghez és hosszú élethez egyszerű 

ételek szükségesek. A boldogsághoz pedig 
egyszerű örömök.

Az egészségünket jobban megőrizzük aszal, 
hogy óvakodunk a megbetegedéstől, mint azzal, 
hogy gyógyitatjuk magunkat, ba betegségbe 
estünk, A boldogtalanságot is könnyebben ki­
kerüljük, ha kitérünk a veszedelmek elől, mintha 
mászkálunk kifelé abból a gödörből, vagy ör­
vényből. amelybe egyszer alázuhantunk,

A boldogság annyiféle, ahányféle az és az 
emberi szív,

Valamennyi közül azt a csendes és biztos 
boldogságot válasszátok, amely a napnak min­
den órájában s az órának minden percében 
ott ragyog látóhatárunkon, azt válasszátok, 
amelyben az életnek öröme lesz és áldást szór 
reá.

Ez.a boldogság olyan, mint a növény; sze­
retettel, gonddal kell nevelni. Szinte kedvem 
lenne azt mondani, hogy tudományosan kell 
művelni!

Annak a tudománynak alapelveí szerint, amely 
az emberi természet alapos megismerésében 
gyökerezik, *

A ki anyjától született, az mindegyik azt hi­
szi, hogy ő képes élvezni mindazokat az örö­
möket, amelyeket a szomszédja élvez és szőlőt 
ültet oda, ahová, búzát kell vetni és ahol ró­
zsák teremnek, oda káposztát ültet.

Negyedik évfolyam.

Nincs olyan talaj, amely minden növénynek jó 
lenne. De értéktelen talaj sincsen, csak olyan 
magot kell belé vetni, amely neki való. Sok 
növény a homokot szereti, a rizs mocsárban 
terem. Még a lappok fagyos földjén is meg­
érem a beluta nana.

Olyan boldogság sincsen, amely csak egy 
kőre támaszkodjék, még akkor sem, ha Roth­
schild vagyona, vagy égő szerelem, vagy a leg­
szárnyasabb szellem volna is az a kő.

Ezen a földön minden boldogságnak három 
alapvető kőre van szüksége: az egészségre 
egy érzésre, egy gondolatra. E közül a három 
közül első az érzés. Az nem lehet baldag, a'< \ 
csak önmagát szereti, a boldogság kapui csak 
az előtt állnak nyitva, aki nagyon szeret. Újra 
ismétlem, hogy csak egy előtt, aki szeret, nem 
pedig az előtt, akit szeretnek.

Szeressétek Istennek minden élő teremtését! 
Adjatok egy esókot minden kis gyermeknek 
aki mosolyog reátok. Fogjatok kezet, minden
emberrel, aki szenved.

Xégé következik.

NyiSttér *)
NYILATKOZAT.

Alulírott ezennel kinyilatkoztatom, — hogy 
a Guttman Sámuel órás és ékszerész cég elleni, 
kijelentésem, téves informátiókból eredt.

Meggyőződvén azonban arról, hogy fent ne­
vezett cég, — úgy az árúk minősége mint az 
árak tekintetében állandóan teljesen korrektül 
jár el, — kijelentésem visszavonom, s ha ne- 
án a cég magát bármi tekintetben sértve 

érezné, — sajnálatom fejezem ki.
Ózd. 1909. október hó 30..
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(* Ezen rovat alatt közietekért nem vállal felelőséget a szer keztőség
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Hirdetések.

Páratlan szölöfoj!
Hogy ezt bebizonyítsam, a 
“Delaware“ szőlőről, ki­
rályi közjegyzői hitelesítés­
sel ellátott eredeti fénykép 
felvételeket készíttettem. |T% 
A felvétel áll: egy drb.
20 éves csercsapos kifo­
gástalanul dúsan termő tő­
ke, 32 fürt, egy drb, 4 
éves szálvesszős tőke 168 
fürt és 11 drb. egy sorban |j|<' 

lévő 4 éves szálvesszős tőke több mint 1600 
kifogástalan egészséges fürt szőlőterméssel. 
Ezek mind ott vétettek fel, a hol pár méter- |T|<' 
nyíre tőle az európai oltványokon a termés 
négy-ötszöri permetezés dacára elpusztult.
Így ez az év volt az; a mely bebizonyította, 
hogy ezen fajnak termésében permetezés nél­
kül semmiféle szőlőbetegség kárt nem okoz. 
Ezenkívül nagy előnye még, hogy oltani és 
alá a földet megforgatni nem kell, vesszője tél- 
ben soha meg .rtern fagy, bora elsőrendű és 
rendkívül bőtermő. Ezen a néven azonban igen '0% 
sok más hitvány fajokat adnak el, ezért a ki a 
valódi bőtermő és legnemesebb fajt akarja meg- 
szerezni, az csak a NAGY GÁBOR-féle „DE- lSé 
LAWARE" vesszőt vegye. A DELAWARE sző- 
lő bővebb leírását, termésének királyi közjegy- f-lfö 
zővel hitelesített eredeti fénykép felvételeit szi- 
nes kivitelben, továbbá a szöveg közé nyomott 

4ö. szép képét tartalmazó
képes árjegyzéket ingyen és bérmentve §|

mindenkinek, aki velem címét tudatja. Okvetle- 
nül kérje még ma ezt a tanulságos tartalmú ár- 
jegyzéket, mely a szőlóoltványokról és lugasülte- 
tésről is ad részletes, helyes útbaigazításokat,

NAGY GÁBOR szőlőnagybirtokos, KÓLY |jp 
pósta, távírda és távbeszélő áljomás.

Levelezés magyar, német, horvát, szerb és román nyelven.
/.'//A ÍAV//V

v-lxi \bt)swa
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Eladó üzlethelyiség.
Hódoscsépányon a legjobb forgalmú helyen, közel a gyár 

és bányához, melyhez az előtt korlátlan italmérés is volt, 
füszerkereskedés és mészárszék helyiségekkel, szoba, konyha, 
épület alatti pince helyiség és nyári konyhával, jelenleg most 
is fűszer- és cipőüzlet, hétezer koronáért Örök áron eladó. 
Véí J.hez elegendő négyezer korona.

Bővebb felvilágosítással szolgál a tulajdonos.
KOLOZSVÁRI FERENC

Ózd-Kőalja.

„KRONOS“ petróleum-izzóiéin
uralja az egész világot!

Szag- és veszélymentes! Nem kormoz! Ü; . =i » • VÍSyT‘f. T : 1
Könnyű kezelés. Azonnál világit, ^

Világító ereje: 80—150 gyertyafény. Petróleum.^fogyasztás: 1 liter 16 órában, f
Világosabb és olcsóbb, mint $áz és villany fény.

Minden függő lámpához alkalmas 
s I drb. 8 korona.
í* Kizárólagos egyedárusitás az ózdi járás részére

Weinberger Bernát kereskedésében,,
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